Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Komisijas 1979. gada 30. maija Regula (EEK) Nr. 1084/79, ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 1460/73 par atzītām apiņu audzētāju grupām piešķirtās dalībvalstu palīdzības atlīdzinājuma pieteikumiem

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1971. gada 26. jūlija Regulu (EEK) Nr. 1696/71 par apiņu tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1170/77 2, un jo īpaši tās 17. panta 7. punktu,

tā kā Regulas (EEK) Nr. 1697/71 8. un 9. pantā paredzētās palīdzības piešķiršanas nosacījumi ir grozīti ar šādām Padomes regulām:

- (EEK) Nr. 1170/77, ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 1696/71 par apiņu tirgus kopējo organizāciju,

- (EEK) Nr. 2253/77 par strukturāliem pasākumiem apiņu nozarē 3, 

- (EEK) Nr. 2254/77, kas groza Regulu (EEK) Nr. 879/73 par apiņu nozarē atzītām apiņu audzētāju grupām piešķirtās dalībvalstu palīdzības piešķiršanu un atlīdzinājumu 4; 

tā kā līdz ar to būtu jāpielāgo Regulā (EEK) Nr. 1460/73 5 paredzētās atlīdzinājuma pieteikumu iesniegšanas veidlapas, lai varētu pārbaudīt atbilstību jaunajiem nosacījumiem laikā, kad piešķīra palīdzību; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Fonda komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU:

Vienīgais pants

1. Regulas (EEK) Nr. 1460/73 pielikumus I B (I.B.2), I C un II aizstāj ar šīs regulas pielikumiem I B (I.B.2), I C un II. 

2. Šos jaunos pielikumus pirmo reizi izmanto saistībā ar 1978. gada izdevumu atlīdzinājuma pieteikumiem, kas jāiesniedz līdz 1979. gada 30. jūnijam.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1979. gada 30. maijā


Komisijas vārdā —

priekšsēdētāja vietnieks

Fins Gundelahs [Finn GUNDELACH]



1 OJ No L 175, 4.8.1971, p. 1.

2 OJ No L 137, 3.6.1977, p. 1.

3 OJ No L 261, 14.10.1977, p. 1.

4 OJ No L 261, 14.10.1977, p. 3.

5 OJ No L 145, 2.6.1973, p. 1. 
I B PIELIKUMS

I. B. 2. Palīdzības aprēķināšana
Pārdotās produkcijas vidējā vērtība saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 879/73 2. pantu
Administratīvo izmaksu apjoms saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1696/711 8. pantu
Pielāgošanas izmaksas 2, ja grupa ir atzīta līdz 1977. gada 1. jūlijam
Saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1696/71 8. pantu piešķirtā palīdzība
Novērojumi







1 Apstiprināts, ka Regulas (EEK) Nr. 1696/71 8. pantā minēto administratīvo izmaksu apmēru ir apstiprinājušās kompetentas dalībvalsts iestādes.

2 Apstiprināts, ka izmaksas radās sakarā ar pielāgošanos Regulas (EEK) Nr. 1696/71 7. pantā minētajiem nosacījumiem.

(dalībvalsts kompetentās iestādes paraksts un zīmogs)

I C PIELIKUMS

TABULAS PAR PALĪDZĪBU, KAS APIŅU AUDZĒTĀJU GRUPĀM PIEŠĶIRTA 

SASKAŅĀ AR REGULAS (EEK) Nr. 1696/71 9. PANTU





Dalībvalsts: ...............

Iesniedz katru gadu par katru apiņu audzētāju grupu

Sērijas Nr.1: ............. 

Apiņu audzētāju grupa (nosaukums un adrese): ........

Izveides datums: ..........

Atzīšanas datums: ..........

Palīdzības piešķiršanas datums: ....

I. C. 1. Informācija par Regulas (EEK) Nr. 2253/77 3. panta 1. punktā paredzēto plānu

Uz 1977. gada 30. jūniju reģistrētā kopējā platība
Saskaņā ar plānu
Kopā (ha)
Plāna īstenošanas termiņš


Kopējās platības samazinājums 1 (ha)
%
Pāreja uz citām šķirnēm (ha)
Apiņu dārzu reorganizācija (ha)











1 Numerācija atbilst I A pielikuma numerācijai.

2 Ja ir platības samazinājums, jāapstiprina, ka apiņu platība dalībvalstī ir mazāka par 100 ha.. 

I. C. 2. Informācija par darbu, kas paveikts saskaņā ar plānu

Darbu veids
Darbu uzsākšanas un pabeigšanas datumi
Darbu izmaksas saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2253/77 6. pantu
Platība (ha), kurā veikti darbi
Piešķirtā palīdzība
Novērojumi

a) jauni darbi:

· pāreja uz citām šķirnēm

· reorganizēšana

· izaršana

Kopā

b) darbi, par kuriem jau ir samaksāts, izmantojot iepriekšējos atlīdzinājuma pieteikumus:

· pāreja uz citām šķirnēm

· reorganizēšana

· izaršana

Kopā

c) visi paveiktie darbi (a+b):

· pāreja uz citām šķirnēm

· reorganizēšana

· izaršana

Kopā






Ir apstiprināts, ka:

a) dalībvalstij iesniegtais plāns par pāreju uz citām šķirnēm un apiņu dārzu reorganizēšanu ietver uz 1977. gada 30. jūniju reģistrētās kopējās platības (uz ko attiecas plāns) samazinājumu vismaz par 40 %. Dalībvalsts ir veikusi visus vajadzīgos pasākumus, lai uzraudzītu platības samazināšanu 1;

b) trīs gadus pēc plāna īstenošanas atzītā apiņu audzētāju grupa nedrīkst stādīt apiņus platībā, kas pārsniedz platību, kas iegūta plāna īstenošanas rezultātā;

c) pārejai uz citām šķirnēm izmantotie stādi ir jāizvēlas no atzītās apiņu audzētāju grupas izvēlētajām šķirnēm;

d) atzītā apiņu audzētāju grupa ir sadalījusi palīdzību dalībnieku starpā, ņemot vērā viņu dalību plānā par pāriešanu uz citām šķirnēm un par apiņu dārzu reorganizēšanu. 

1 Ja platību nesamazina, jāapstiprina, ka dalībvalsts apiņu platības ir mazākas par 100 ha. 

II PIELIKUMS

DALĪBVALSTU SNIEGTĀ INFORMĀCIJA PAR APIŅU AUDZĒTĀJU GRUPĀM SASKAŅĀ AR REGULAS (EEK) Nr. 1696/71 7. PANTU, KAS GROZĪTS AR REGULU (EEK) Nr. 1170/77

Dalībvalsts ... 

Sērijas numurs 1: 

Apiņu audzētāju grupa (nosaukums un adrese): 

Izveides datums: 

Apstiprinām, ka grupa ir atzīta saskaņā ar Regulu (EEK) Nr. 1351/72:

1. Kā tiek pildīti šādos Regulas (EEK) Nr. 1696/71 7. panta punktos paredzētie pienākumi:

 - 1. punkta a) apakšpunkts,

1 punkta b) apakšpunkts,

1 punkta c) apakšpunkts,

1 punkta d) apakšpunkts,

1 punkta e) apakšpunkts;

 -3. punkta a) apakšpunkts,

3. punkta b) apakšpunkta pirmie divi ievilkumi,

3. punkta c) apakšpunkts,

3. punkta d) apakšpunkts,

3. punkta e) apakšpunkts,

3. punkta f) apakšpunkts,

3. punkta g) apakšpunkts,

3. punkta h) apakšpunkts,

3. punkta i) apakšpunkts.

2. Vajadzības gadījumā: Kādas šķirnes un kādus daudzumus apiņu audzētāju grupa atļauj saviem biedriem pašiem laist pārdošanā.

1 Numerāciju turpina no gada uz gadu. 
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